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 Espejo laríngeo recto

  Mediante diversas piezas adicionales, admite una gran variedad de  aplicaciones.

Tecnología de lámparas XHL Xénon Halógena mejorada que proporciona más

 luz. Iluminación óptima de la cavidad bucal y faríngea.

Cuerpo de base metálico. Robusto y de larga duración.

  Espejo laríngeo recto 2,5 V 3,5 V

 completo con espejo plano 20 mm Ø, sin mango  B-001.12.101  B-002.12.101 

sin espejo, sin mango  B-001.12.109  B-002.12.109 

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.057  X-002.88.063 

 Espejo plano 20 mm Ø   B-000.12.103 

 Espejo cóncavo 20 mm Ø  B-000.12.104

 Pala metálica para la lengua [ 01 ]  B-000.12.105

 Transiluminador buco-faríngeo [ 02 ]  B-000.12.106

 Tapa de protección de lámpara 

(para la iluminación de la cavidad bucal) [ 03 ]  B-000.12.107

 Espejo laríngeo curvado

 Para mayor comodidad al trabajar y buena visibilidad.

  Espejo laríngeo curvado 2,5 V 3,5 V

 completo con espejo plano 20 mm Ø, sin mango  B-001.12.201  B-002.12.201

 ídem, sin espejo, sin mango  B-001.12.208  B-002.12.208

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.037  X-002.88.062

 Espejo plano 20 mm Ø  B-000.12.203

 Espejo cóncavo 20 mm Ø  B-000.12.204

 Pala metálica para la lengua [ 01 ]  B-000.12.205

 Espejo laríngeo HEINE  mini 3000® 

 Combinable solamente con el sistema de mango mini 3000.

  Mediante diversas piezas adicionales, admite una gran variedad de  aplicaciones 

(vean arriba).

Tecnología de lámparas XHL Xénon Halógena mejorada que proporciona más

 luz. Iluminación óptima de la cavidad bucal y faríngea.

Cuerpo de base metálico. Robusto y de larga duración.

  Espejo laríngeo mini 3000 2,5 V

 con espejo plano 20 mm Ø, sin mango  D-001.77.101 

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.057 

 Información referente a mangos recargables y a pilas y equipos combinado se encuentran en las páginas 143–149 y 163–165.
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 Portaespátulas iluminado

 Para palas bajalengua de madera estándar

 XHL Tecnología Xenón Halógena. Iluminación óptima de la cavidad bucal y faríngea.

Tapa de protección para lámpara. Visibilidad libre de deslumbramiento para el 

explorador. 

  Portaespátulas iluminado 2,5 V 3,5 V

 para palas bajalengua de madera, sin mango  B-001.12.302  B-002.12.302

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.037  X-002.88.049

 Tapa de protección de recambio para lámpara [ 01 ]  B-000.12.308
  

 Portaespátulas iluminado

 Para palas bajalengua desechables HEINE

 XHL Tecnología Xenón Halógena. Iluminación óptima de la cavidad bucal y faríngea.

Tapa de protección. Visibilidad libre de deslumbramiento para el explorador.

Lanzador de palas automático dispara la pala mediante pulsación del dedo.  

Ningún contacto con la pala después de usarla.

Sólo para espátulas bucales de un solo uso HEINE.

Palas bucales desechables. Robustas e higiénicas.

  Portaespátulas iluminado 2,5 V 3,5 V

  Portaespátulas iluminado 

con lanzador de palas automático, sin mango  B-001.12.305  B-002.12.305

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.037  X-002.88.049

 Caja con 100 palas bucales desechables  B-000.12.304

 Información referente a mangos recargables y a pilas se encuentran en las páginas 143–149.
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 Portaespátulas HEINE  mini 3000® 

 Con lanzador automático. Para espátulas de un solo uso.

 Combinable solamente con el sistema de mango mini 3000.

El mango se suministra en color negro o azul.

  Cuerpo de base metálico. Robusto y de larga duración.

  El lanzador suelta la espátula mediante una pulsación con el dedo. No se tiene 

ningún contacto con la espátula después de usarla.

  Tecnología de lámparas XHL Xénon Halógena mejorada que proporciona más

 luz. Luz blanca concentrada. Iluminación óptima de la cavidad bucal y faríngea. 

  Mango y cabezal en 2 piezas. Fácil de desmontar, ampliable con otros cabezales 

mini 3000.

Carcasa del mango de alta calidad: aleación de cromo/plástico refi nado.            

A prueba de golpes, robusto, antideslizante.

  Clip de sujeción con interruptor de conexión y desconexión integrado. Firme 

sujeción. Desconexión automática al fi jarlo al bolsillo. Garantizados 20.000 ciclos 

interruptores

  Sólo para espátulas bucales desechables HEINE.

  Pilas recambiables tipo AA, o batería recargable opcional con el cargador mini NT*.

  Portaespátulas mini 3000 2,5 V

 Cabezal portaespátulas completo con mango a 

pilas mini 3000 y 5 espátulas desechables, con baterías  D-001.74.118

 Cabezal iluminador con lámpara, sin mango  D-001.74.100

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.037

 Caja con 100 espátulas bucales de un solo uso B-000.12.304

 Instrumentos de bolsillo mini 3000® de HEINE – un programa completo de 

 instrumentos de diagnóstico para bolsillo. Los instrumentos mini 3000 de  estos 

 equipos se suministran en color negro o azul. Rogamos indiquen los colores 

 deseados en el pedido ya que en caso contrario se suministrarán en color negro.

 Información referente a mangos recargables y a pilas se encuentran en las páginas 143–149.

 MEDICINA GENERAL E INSTRUMENTOS ORL
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*Las informaciones de suministro para poder convertir su instrumento con el cargador 

mini NT en un instrumento recargable, las encontrarán en la página 148.
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  Cabezal iluminador combinado

 XHL Tecnología Xenón Halógena. Campo de visión claro y homogéneo.

Gran variedad de aplicaciones. Como lámpara de diagnóstico y cabezal iluminador 

para palas desechables HEINE y de madera.

  Cabezal iluminador combinado 2,5 V 3,5 V

 Cabezal iluminador combinado  B-001.12.320  B-002.12.320

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena  X-001.88.077  X-002.88.078

 Iluminador supletorio de fi bra óptica

 Accesorios para el cabezal iluminador combinado.

  Iluminador supletorio de fi bra óptica. Para espéculos y espéculo nasal extensible.

 Iluminador supletorio F.O.  B-000.12.321

  Iluminador nasal de fi bra óptica

  Iluminador nasal F.O. 2,5 V 3,5 V

 completo con espéculo nasal  B-001.12.322  B-002.12.322

 ídem, con espéculo nasal extensible  B-001.12.323  B-002.12.323

 Lámpara de recambio XHL Xenón Halógena X-001.88.077 X-002.88.078 

 Espéculo nasal, suelto [ 01 ]  B-000.11.220

 Espéculo nasal extensible, suelto [ 02 ]  B-000.11.231
 

 Información referente a mangos recargables y a pilas y equipos combinado se encuentran en las páginas 143–149 y 163–165.
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 Equipos de diagnóstico ORL HEINE 

  Equipo completo con: BETA 100 Otoscopio de diagnóstico

3 espéculos de uso continuo (B-000.11.222)

portaespátulas para palas desechables

espejo laríngeo plano sin accesorios

espéculo nasal extensible

1 lámpara de recambio para cada instrumento

estuche rígido

 Equipos de diagnóstico ORL 2,5 V 3,5 V (NiMH) 3,5 V 

 BETA mango a pilas B-244.10.118

 BETA R mango recargable 

para toma de red B-244.20.376 B-244.27.376

 BETA TR mango recargable 

con transformador de enchufe B-244.20.384 B-244.27.384

 BETA NT mango recargable 

y cargador NT 300 B-244.20.420

 BETA L mango recargable 

 y cargador NT 300 B-244.29.420

  Equipo completo con: Otoscopio K 100 de diagnóstico

3 espéculos de uso continuo (B-000.11.222)

portaespátulas para palas de madera

1 lámpara de recambio para cada instrumento

estuche rígido

 Equipos de diagnóstico ORL 2,5 V 3,5 V (NiMH) 3,5 V 

 BETA mango a pilas B-241.10.118

 BETA R mango recargable 

para toma de red B-241.20.376 B-241.27.376

 BETA TR mango recargable 

con transformador de enchufe B-241.20.384 B-241.27.384

 BETA NT mango recargable 

y cargador NT 300 B-241.20.420

 BETA L mango recargable 

 y cargador NT 300 B-241.29.420

 : Mango recargable con indicación del estado de carga en la pieza de fondo.
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 ALEMANIA

HEINE Optotechnik GmbH & Co. KG
82211 Herrsching 
Kientalstr. 7
Tel. +49 (0) 81 52-38 0 
Fax +49 (0) 81 52-3 82 02 
E-Mail: info@heine.com

 NORTEAMERICA 

HEINE USA LTD.
10 Innovation Way
Dover, NH 03820
Tel. (603) 7 42-71 03 
Fax (603) 7 42-72 17
Toll Free (800) 367-4872
E-Mail: service@heine-na.com

 AUSTRALIA

HEINE AUSTRALIA PTY. LTD.
Unit 9, 98 Old Pittwater Road 
P.O. Box 717 Brookvale 2100 
New South Wales 
Tel. +61 (0) 2-99 38 95 00 
Fax +61 (0) 2-99 39 23 05 
E-Mail: info@heine.com.au

 SUIZA

HEINE (Schweiz) AG
Tobeläckerstr. 9 
CH-8212 Neuhausen am Rheinfall
Tel. +41 (0) 52- 6 72 22 66 
Fax +41 (0) 52- 6 72 63 77
E-Mail: heine-schweiz@schaffhausen.ch

 Una empresa escribe historia y da a su excelente 

calidad de producto un nombre: HEINE,  

 fundada en 1946,  independiente, llena de tradición y hoy líder 

internacional del mercado, ofrece una gama completa de 

instrumentos de diagnóstico. Los productos HEINE cumplen 

con todas las normas internacionales (ISO /CE) y son 

líderes mundiales en precisión y diseño ergonómico. La 

 intensa y continuada investigación de la empresa junto con 

el desarrollo del producto proporcionan una base sólida 

y orientada al futuro para una madurez técnica y una 

excelente calidad de todos los productos HEINE. 

Corresponsables de este éxito son los más de 500 

colaboradores en todo el mundo.

www.heine.com 
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